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Csak titkosan.
Olyan érdeklődés mutatkozik az e llő  j 

választási iránt, mintha általános i 
tisziujiíá.'i’ól volna szó. Az érdeklődést a j 
ki:vázol: élénkítik. A korteskedés folyik. ' 
•. körlevelek egymást érik.

Milyen állások betöltéséről is van 
szó' Egy adó tiszti, egy utbiztosi és egy | 
ir.nki állás lesz betöltve. Mindhárom hi­
vat; .ócska sok munkával, szerény fizetés­
sel jár. Epén ezért alig érthető, hogy j 
annyian pályáznak emez állásokra. Aki 
: /.onb<m a mai szerencsétlen állapotokat, 
u  állás nélkül való tanult, féltanult em­
berek szomorú sorsát ismeri, nem tartja 
auigr-nak az érdeklődők nagy számát sem.

Tehát lesz választás. Alkalma nyílik 
a Képviselőtestületnek a tehetséget, a szór­
óimat, az eltöltött szolgálati éveket jutal­
mazni. Meg vagyok győződve, hogy a 
Lü'pv.selet nehány tagját ez a felfogás 
kiséri az urnához. Vannak azonban, akik 
rokoni összeköttetést s más körülménye- | 
két tartanak szemük előtt, amikor a teher- j 
vi>eiő polgárok bizalmából nyert választói j 
jogukkal élnek.

Téved, aki kicsinyli az említett 3 ál- j 
l;i>’ - olyannak tartja, melyek bárkikkel j

P O L I T I K A I  L A P .

Szerkesztőség: IV. kér., Vasuti-ut 17.

is betölthetők. Nyíregyháza város önálló­
ságra törekszik. Az önállóság pedig meg­
követeli. hogy a városnak minden egyes 
alkalmazottja megfelelő képzettséggel bír­
jon. Az önállóságtól eltekintve is, a város 
érdeke, a .jó ügykezelés elengedhetlen fel­
tétele. hogy minden állásba a pályázók 
legérdemesebbje helyeztessék.

Ha a választók komolyan veszik vá­
lasztói kötelességüket: ha szivükre tett 
kézzel gondolnak városunk érdekére, akkor 
felesleges a választást megelőző házalás, 
zaklatás, körlevelezés. A választóknak is­
merniük kod a pályázókat. Ha ismerik, 
akkor csak az értelmesség. beigazolt szor­
galom, beigazolt szolgálati évek jöhetnek 
tekintetbe. Igazán szomorú körülmény 
volna, ha az önállóság küszöbén is a régi, 
rósz szokást követnék a választók. Azt a 
rósz, elítélendő szokást, hogy rokoni kö­
telék. pajtáskodás és nem a város érdeke 
vezeti a választókat.

A városoknak tetemes összegekbe 
kerül az ügykezelés ellátása A közköltség 
sok címen emelkedik. Épen ezért a leg­
első takarékossági elv. hogy csakis meg­
felelő képességgel, kimutatott gyakoriatiai 
rendelkező férfiak választassanak meg. Ami 
régen megjárta, ma es jövőben képtehm-

(Tsiefonszám a városi forgalomban: 132.)

Kiadóhivatal: Iskola-utcza 3.
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j ség. A városháza menhely többé nem le­

het. Az iparigazolvány hivatalra többé nem 
I kvalifikálhat, sem az üzletben eltöltött évek 
j a szolgálati időbe be nem számíthatók.
| Különben a város csak úgy nevelhet 
j jo és gyakorlott tisztviselőket, ha a be­

választásnál az értelmességet nézi, ha üre­
sedéseknél nem zárkózik el az előlépte­
téstől. Minden tisztviselő, minden alkal­
mazott a fizetésért dolgozik ugyan, de az 
előléptetés reménye fokozott szorgalomra 
sarkalja. Igv van ez az államnál, igy kell 
lenni a városoknál is.

A pár nap múlva megtartandó vá- 
{ lasztás bizonyítéka lesz annak, hogy kép- 
: viselőtestületünk egyenesen a város érde­

keit tartotta szem előtt, midőn a pályázók 
legérdemesebbjeit juttatta a megüresedett 
állásokba. Bizonyítéka lesz annak, hogy 
a városnál is érdemes állásokat keresni, 
mert az előlépési nem gátolja többé sem 
rokonság, sem cimboraság, sem a kortes- 
kedési fogások. Ha eme feltevésünk va­
lótlannak bizonyulna, akkor hasztalan min­
den törekvés az önállóságra, mert önálló, 
fejlett város ügyeit csak értelmes és 
gyakorlott tisztviselőkkel lehet eredmóny- 
nyel vezetni. S—r.

A múmia.
Egy -zi'j) asszony elbeszélóso.

— Irta: Pataky. —
\ü iu ik o r  én is rajongtam a régiségekért, 

Aratja voltam a titkos Írásnak, kőmaradványok- 
íiítr.. r-gi pénzeknek, pompeji maradványoknak, ; 
v ’/Ozönelőtti apróságoknak stl». De annyiszor 
a-eljártam vele, hogy régészeti szenvedélyem a 
bjfokró! a fagypontra szállt alá. Megvettem 
0;.VÍ1I> régiségét is drága pénzen, aminek tucat- 

r- később 60 fillérért árulták. Le is mondtam 
erről a szenvedélyről; foglalkozzanak vele a 1 
’ndoii'ányos akadémia kiküldöttjei.

Néiiány évvel ezelőtt azonban egy úri j 
eue r érkezett a mi fővárosunkba, aki nejétől 

. ‘a Ázsiát, Afrikát, Amerikát. Vo!- 
ak Egyptomba is, ahol megmásztak a gúlákat, 
ak a Nílus vizéből, szóval sok mindent lát- i 

:k s mi több hoztak is magukkal. Az asszonyt 
! s így {eltettem magamban, hogy ezt
a múzeumot megnézem Es meg is néz-

ilj Mikör mindent végig néztünk a tudós : 
S,;MJ fi-hsége megfogta a kezemet s mondta; ;

Jöjjön velem a másik szobába, mutatok ! 
valamit, de meg ne ijedjen tőle.

Kiváncsi Toltam, mi lesz az, amit ez a 
világlátott asszony fog mutatni. Beléptünk a 
másik szobába, amelynek hözepén nem kis 
meglepetésemre egy koporsó volt.

A koporsóban csak halott lehet, attól 
nincs mit felni, de hát múlandóságunk jelképe 
valami jó hatást senkire sem tesz.

— Mi az? Kérdeztem.
Kísérőm leemelte a leplet a koporsóról.
— Egy halott — szólt, Régi lakhelye 

már ez a koporsó ; mintegy 2000 éve, hogy 
benne fekszik.

Oda léptem én is.
— Látja ön e hyeroghfokat, mik olyan 

szépen be vannak véve a koporsó oldalába. 
Egész történet. Akarja, hogy elolvassam?

Ezt a fiatal embert, aki itt fekszik előt­
tünk Assirnak hívták. Királyfi volt, talán épen 
\ssir-Abának a lia. Hanem azt hiszem, jobban 
fogja érdekelni, ha elmondom, miként jutottam 
én e múmiához.

Egy kis történet, vagy mesével több vagy 
kevesebb, nem sokat határoz; kértem, hogy 
mondja el.

_ Szívesen. Menjünk be az én szobámba,
ott majd elmondom.

A ssép asszony, mikor helyet foglaltunk 
a következőket moudta el :

— Rut, viharos éjszaka volt. (Mindjárt 
gondoltam, hogy ennek így kell lenni.) Eső

! nem esett, mert az Egyptomban ritkán divat 
de nagy szél dühöngött, melynek erős, fojtó 
szaga is volt. A fáklyák kísértetiesen lobogtak, 
hol felcsapva, hol alászállva. Én férjemmel és 
két angollal egy kis szekereit ültem. Előttünk 
két láklyas haladt. Mintegy félóráig mehettünk, 
midőn a vezető jelt adott a megállásra. Le­
szálltunk a szekérről és közeledtünk kísérőnk­
höz. Ez kiterjesztette kezét s óriási tömegre 
mutatott. Az ott a katakomba. Amott délre 
fekszik a közönséges temető, ez itt előttünk a 
királyi kripta.

— Ezt nézzük meg először — szóltam 
férjemhez. O beleegyezett és utitársainkhoz for­
dult véleményért.

— All riegth ! — felelt az egyik — mi 
készen vagyunk.

— Előre tehát.
Beléptünk az első folyosóba, abból egy 

másodikba, amely sokkal keskenyebb volt. Ez 
már több felé ágazott. Mintegy félóráig jár­
hattunk összevissza e labyrintben. midőn végre 
eg,V négyszög terembe értüuk. Ez volt a tu- 
lajdonképeui temető, amely két főrészből és 

| egy mellék folyosóból állt. Én, magamhoz véve 
I egy fáklyát, a kisebb folyosó megnézésére vál- 
! iaikoztam. Férjem a két angollal ott maradt a 
! nagy teremben.

A kripta teje volt nagyobb és kisebb kő- 
j koporsókkal, melyek oldalai ékirással voltak

B evezettem  a legfinom abb gyártmányú hazai ős an g o l
\
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A helyes és szép magyar irály.
— Tanulmány. —

I r t a : M illig G yu la  8

Vas Gereben ott nőtt föl a ftírgedi pusz­
tán, a pusztai nép között s csak akkor kerfllt 
onnan el, mikor tiszta, szép nyelvén már semmi 
sem ronthatott.

Maga Vas Gereben mondja : hogy a ma­
gyar ember beszéde „keleti ragyogó képes be­
széd, melyből az iró is, mint forrásból merít. “ 
ó  ebből a ferrásból merített s nyelvezete azért 
oly ragyogó.

Mennyire elütő ettől Eötvös József nyelve! 
Eötvös is jeles írónk; irálya nemes, magasztos, 
emelkedett; gondolatai, hasonlatai ragyogók, 
de nyelvezete nem magyaros, s ha vizsgálat alá 
vesszük rájövünk; hogy irálya tele vau tömve 
idegenszerűséggel; főleg germanizmussal.

Eötvös nem ismerte eléggé a népot; leg­
alább regényei azt mutatják, mert regényeiben 
a parasztok éppen azon a válogatott finom 
nyelven beszelnek, mint az urak.

Abonyi Lajos, Baksay Sándor, Mikszáth 
Kálmán, Eötvös Károly, Tömörkény István, 
Gárdonyi Géza jeles népiróink, de egyik-másik 
nyelve elüt az eredeti népnyelvtől.

A nép nyelvéhez Vas Gereben nyelve áll 
legközelebb. A népies nemzeti prózának ő a 
legelső képviselőié. Az ő nyelve tiszta, mint a 
népé; nincs abban az idegenszerűségnek legfi­
nomabb árnyalata sem.

Merítsünk mi is a nép nyelvéből! Olvas­
gassuk dalait, meséit, mondáit, közmondásait, 
melyeket egynéhány gyűjtő összegyűjtött.

Olvasgassuk népies költőink és Íróink 
müveit s szívjuk tele lelkünket ezen illatozó 
virágok édes illatával. Tűzzük kebleinkre s 
ápoljuk őket szeretettel.

A dudvát pedig ne tűrjük meg, hanem 
kíméletlenül tépjük ki kedves virágaink közül.

Engedje meg a kedves olvasó, hogy a 
tanulmány elején futólagosán fölemlített do­
logra: nyelvünk gazdagságára visszatérjek.

Sokszor hallhatunk olyan megjegyzése­
ket: nyelvünk szegény. Ilyen megjegyzéseket 
komolyan venni nem lehet, mert az illető egy 
ily felületesen elejtett megjegyzéséből csak arra 
következtethetünk, hogy nyelvünkkel és iro­
dalmunkkal behatóan sohasem foglalkozott.

Hogy vannak nyelvek, melyek a magyar

nyelvnél gazdagabbak, azt be kell ösmernünk, 
| de különbséget kell tenni gazdagság és gaz­

dagság között is.
A német nyelv pl. igen gazdag nyelv, ■ 

ha nyelvünk nem is oly gazdag, még nem 
mondhatjuk; hogy szegény, s legfeljebb beös- 
merhetjük, hogy van nyelvünknél gazdagabb 
nvelv is.

A nyelv gazdagságai asonban nem csu- 
i pán a szavuk rengeteg sokaságában kell keres- 

nünk, liánom a nyelv sajátságaiban is.
A magyar nyelvben oly sok eredeti ha- 

! sonlat van; a magyar nyelvet a sok eredeti 
! magyar képes kifejezés és hasonlat oly ragyogó 
! széppé teszi, hogy nyelvünkről büszkén mond- 
1 hatjuk- hogy gazdag.

És itt ismét a közmondásokra kell hivat­
koznom, melyekből nyelvünk sajátsága és szép­
sége a legtisztábban tükröződik vissza. Nyelvünk 

j kincstára ez, hói minden lépten-nyomon fénylő 
j gyémántokkal, drága igazgyöngyökké! talál­

kozunk.
Szorgalmas gyűjtők összegyűjtötték a ma- 

1 gyár közmondásokat, s bár még messze va­
gyunk attól, hogy azt mondhassuk: hogy köz­
mondásainkat mind üsmerjük, az összegyűjtött 
közmondások száma máris 7—8000-re tehető. 
Óriási kincs vau népköltészetünkben is, melyet 

\ szintén csak részben ösmerünk.
Nem áll tehát az ; hogy nyelvünk sze-

í s é" y !Sokan azt állítják, hogy némely idegen 
| nyelvben előforduló szóra nincs szószerint eza- 
, vünk s ilyenformán arra a téves hitre jutnak 

hogy nyelvünk szegény.
Az állitás helyes, hanem :t következtetés 

] ugyancsak sántikál.
így csak az beszélhet, ki nem ösmeri a 

: magyar nyelvet, nem ösmeri a nyelv sajátsá- 
' gát s nem tud velük bánni.

Ilyenformán minden nyelvre rámondhat­
juk : hogy szegény, mert szeretnénk mi ösmerni 
azt a nyelvet, melyre Arany 'Toldija, Petőfi 
népdalai, Tóth Ede Falu rossza, vagy Vas Ge­
reben bármelyik regénye stószerini lefordítható; 
melyek annyira tősgyökeres magyar müvek, 
hogy idegen nyelvre lefordítva értéküket telje­
sen elvesztenék.

Népirók müveit nagyon nehéz idegen 
nyelvre lefordítani.

Roeegger Péter müvei pl. Haidepcters 
; Gábriel. Dér Sebeim aus dán Alpon, Waldhei-

boritva. A dohos levegő és a múmia csoport 
különös érzést keltett bennem, ha nem is fele­
lem, de valami megmagyarázhatlsn borzadás és 
bágyadtság fogott el. Amint ott jártam a be­
balzsamozott hullák közt, tekintetem egy a 
többinél díszesebben göngyölt alakon akadt 
B eg. Egy aranyozott koporsó eiőtt állottam, 
tüelyben egy férfi feküdt. Arca akkor is szép és 
nyugodt volt, mint 2000 év előtt.

A fáklyát a falhoz támasztottam és leül­
tem a halott közelébe. A nehéz, penész s/.agu 
lég elkábitott. fejemet kezemre hajtva ugv bá­
multam a halott hideg, merev arcába. Amint 
ott nézegettem a semmibe, egyszer csak valami 
neszt hallottam magam mellett. Irtózatos volt, 
amit láttam. A halott félig felemelkedve ült 
hideg agyában. Éreztem, hogy a vér megáll 
ereimben, sikoltani akartam, de nem volt annyi 
erőm, hogy ezt tegyem.

Lélekzetet visszafojtva vártam, hogy mi 
lesz ebből.

A múmia megszólalt. Hangja lágy, sut­
togó volt.

— Ki vagy ? Kérdő.
Én megdermedve álltam, férjem, társaim 

távol s én egyedül egy élőhalott mellett.
Egyszerre csak úgy éreztem, hogy félel­

mem szűnik, bátrabb leszek, mintha va­
lami erő ömlött volna ereimbe

— Ki vagy? Kérdé ismét a múmia.
— Egy nő.

— Ismerlek.
— Csalódok
— Te Semiramis vagy.
— Nem az vagyok.
— Te az én kedvesem, az én menyasszo­

nyéin vagy.
— Nem. Nekem férjem van.
A múmia megrázkódott és suttogva monda :
— Oh mily régen alszom.
— Kétezer éve.
— Az néni lehet. Hisz én éiek.
— Te halott vagy.
A múmia homlokához kapott kezével s 

abban a percben viszalianvatlott. Ajkamról *k- 
: kor egy sikoltás repült el és én — felébred­

tem. Midőn szememet felnyitottam, ferjem és 
utitársaiintól láttám magam körülvéve.

— Minő álom — szóltam férjemnek lá­
zasan. reszketve.

— Yes, vés — szóltak mosolyogva az an­
golok. Itt nem jó aludni.

— És a múmia? Kérdeztem, midőn a szép 
asszony bevégezte elbeszélését

— Amit látott. Lássa, azóta bejártam 
férjemmel sok földet, megfejtettem sok hihe­
tetlennek látszó dolgot, tapasztaltam sokat, és 
el is feledtem még többet, de ezt a mystikus 
történetet nem tudom feledni. És sokszor úgy

I tetszik, mintha az a jelenet ott az egvptomi 
! betüről-betüre igaz . . .

mát, Schriftcn des Waldschulmeisters, Gedichte 
in steierischer Mundart stb. csak eredeti német 
szövegjükben lehetnek ezépek.

Nyelvünk gazdagságának elbírálásánál 
nem szabad tehát abból kiindulni, hogy egyes 
idegen kifejezésekre nincs szószerinti szavunk, 
hiszen ez a — ha tetszik szegénység — más 
nyelvben is megvan.

A német nyelv gazdag nyelv, de van 
nyelvünkben temérdek oly kifejezés, melyre a 
német nyelvben szószerinti szót nem találunk. 
Csak egynéhányat említünk fö l; hajnal, haj­
nalhasadás, hajnulpir, piros, pirkad, virrad, 
virradás, virradó, patyolat, paszta, parlag, pitty- 
malliJc, szurdok stb.

Láthatjuk, hogy ezen szavakra a német­
ben szószerinti kifejezés nincs.

(Folyt, köv.)

Pénteki levél.
Fölülkritizált kritika.

Ha valaki fél a kritikától, ne hívja ki. 
Ne lépjen a deszkákra, ne induljon meghó­
dítani egy városnak vagy egy országnak a 
közönségét, ha nem akarja meghallani a 

1 véleményüket.
A művész nevet nem adják ingyen. A 

kritika nem tömjónfüst. Annak meg kell látni 
a müvószpretendensben a hibákat épp ugv, 
mint az esetleges érdemeket. Hogy az "a 
művész Budapestről jö tt?  Hogy azt a Besse- 
nyei-kör érdemesítette meghívásra? Hogy az 
amerikai tournéra indul ? Mindezekkel nem 
lehet bekötni egy tárgyilagosan itéikezö kri­
tikus szemét.

Én is kaptam már kritikát. Kétszer ál­
lottam a közönség elé, egyszer személyesen, 

j másodszor pedig — hogyis mondjam csak —
! meghatalmazott által képviselve. Mindakétszer 
I levágtak. Teljesen, tökéletesen, megfeilebez- 

hetetlenül levágtak. Az első kritikust nem 
kerestem. A második dr. HofYmann Mór volt. 
Az ő kritikája bosszantott. Nem az, hogy 

j levágott. Dehogy. Azt egyszerűen tudomásul 
| vettem. És gondolkozva rajta, tökéletesen 
j igazat adtam néki. Hanem ott, ahol ilyen- 
! formán szól rólam: a mi ez s ezünk. Ahol 
| megveregette a vállamat. Ezt úgy szerettem 
i volna lerázni magamról, mint az ázott kutya 

az esővizet. Irtózom a váiiveregetö pártfogás- 
tól. Önmagámban akarok valaki lenni, s nem 
szeretem, ha valaki vagy valakik, a magu­
kénak tulajdonítanak. De ott, ahol levágott, 
ahol kérlelhetetlenül fölsorolta a hibáimat 

! ott elfogadtam tökéletesen a kritikáját.
Azért foglalkozom ezzel ilyen hosszasan, 

í mert olyasfélét hallottam, mintha a fölülkri- 
í tika kiröppentöje is dr. Hoffman Mór ur 
| voina. Nem hiszem. Az ő stílusa sokkal tö- 
j mürebb, az írása tárgyilagosaid és körülte- 
■ kintőbb, semhogy az ő tolla alól kikerüihe- 
| tett volna ez a mérges kis szappanbuborék.

Mert az, kedves ur, szappanbuborék. S 
i a két esettel, amiket egyedüli lehetőségkép- 
i pen állít magyarázatul a Szabolcs kritikusa 
i ólé, a fejével találta ütni a szöget. Sem rossz- 
! akarat, sem a zenei szakértelem fogyatékos­

sága nem magyarázata az annak a hizelgós- 
hiánynak, csak az : őszinte vélemény.

Végtére a Szabolcs arra kórt föl egy 
embert, mondjon néki a Bessenyei-estókról 
véleményt. Hogy véletlenül egy olyan em­
berhez fordult, aki kinőtt a papirossal bera­
gasztott ablakokon besüvöltö holdvilággal 
béliéit tárcákhoz illő kritikákból, amelyek 
szerint „álmatag szárnyakon suhannak be 
hozzánk a csicsergő pacsirták, hogy ragyogó 
művészetük dicső fényének tündöklésével 
aranyozzák be sivár valónk monoton kuny­
hóját1* — ennek csak örülhet a Szabolcs is,

| meg az olvasóközönség is. Mert ezeknek az
* P . H. 1908. jan . 23. színház rovat.

r a legújabb báli ruhadiszekben,
O I\ keztyük, harisnyák, legyezők, I s i  

Telefon sz. 12?. selymek, esipkeszö vetek, selyem és gase fej kötőkben. Telefon sz. 129.

KOHN IGNÁCZ női és férfi divatüzletében.
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nieje múlik már az olyan nagyon lesajnált 
vidéken is. Es kezdődik már a vidéki ujság- 
irásban is az újak ideje, akiknek nem impo- 

föltétlenül az idegenből jött, akik nem 
c»ereblyélik össze a frázisokat, akik meg lúd- i 

mondani a saját véleményüket, akiknek j 
van saját véleményük.

A kritikus egyszerűen tárgyilagos véle­
ményt adott. Azt irta, amit látott. Ami volt.
\  ni azt, amit kellett volna látni, amit dik­
tálhatlak volna nékie, ha megkérdezi a Rip- 
,,er Aliz kisasszony tanárnőjét, vagy impresz- 
' z trióját, akiknek a magasztalása igen nagyon 
-ermészetes viszfényben való sütkórezós, vagy 
célelérósre szolgáló eszköz lehet, azonban 
minimképpen sem kötheti be egy tárgyila- 
troc; ri ítélkező kritikus szemét.

Ami az ön által felállított csak két fel­
tételt illeti, kedves ur, azok együtt som áll- 
hatnak meg. Rosszakarattal párosult zene-

atelemhiány, illetve az utóbbiból fakadó 
rossz .'karai nem vezette a megtámadott kri­
tikus Nem vezethette. Mert igaz ugyan, hogy 
e- az ember öíesztendős koráig legföllebb ha 
cirokhegedün játszott, azonban a debreceni 
zenedébe való felvételekor már tandíjmen­
tességet ajánlott föl neki az igazgató. Ami 
mindenesetre tartalmasabb elismerés, mintha 
a zenede végezte után halmozta volna el 
dicséri ádákkal. Irégységről sem lehet szó, 
kedves ur. Mert ez az ur sohasem fog dobo­
góra lépni, a zongoraművészeiévé!. Büszke, 
zárkózott, érzékeny leikével ez nem fór 
d- :zo. önmagának szokott játszani csak. S 
azoknak, akik egygyek véle. Hanem azért 
mén tudja külümböztetni a zongorát a vágó­
deszkától.

Nem tudom, ismétlem, ki irta azt a fö- 
liilkritikát. Mert ha viszont a másik verzió 
inaz, hogy a művésznő impresszáriója, akkor 
azt veretném tudni, hogyan hozhatta a Nyir- 
vidék a szerkesztett, tehát saját vélem énye­
képpen elfogadott cikkek helyén ? S nem 
tette legalább utána, hogy „beküidetett ?*

A Szabolcs kritikusát pedig kérem, ne 
haragudjon meg túlságosan amiért egy és 
más intim dolgát elárultam. Mert ha csak 
énrám haragszik meg, az kisebbik baj. Ha 
azonban ezek miatt elkedvetlenedne a nyír­
egyházi közönség jól elkezdett nevelésétől, 
hát azt megbánná az az ő olyan nagyon, 
szinte rajongással szeretett Nyíregyházája.

Színház.
Zila’ny társulata négy drámai előadást 

tartott hétfőn, kedden, szerdán és csütörtö­
kön — mérsékelten megtöltött nézőtér előtt. 
A színház látogató közönséget az influenza 
ritkítja meg és részben az ettől való félelem 
a rosszul fülhető színháztól visszatartja.

A hétfői előadás — Megváltás — a 
rosszul sikerültek közé sorozható. A darab 
lehetetlenül rossz; a szép munkásnö nehéz 
kereseti viszonyait és kénytelen romlását 
tárgyazza — lehetetlen milieuben. Képzeljék : 
a prostituált nő kiutasítja a grófnőt és a 
nagyasszonyt, és még ezek kérlelik, maguk­
hoz viszik, bocsánatát kérik. Hahnel a fősze­
repben kedvetlenül, ambitio nélkül játszott, 
csak a Il-ik felvonásban volt az igazi. Amit 
P- Lukács Juliska nyújtott, az valóságos sá­
rira volt ok nélküli pathosával, kenetteljes- 
ségével, mintha kifejezetten a karzatnak hó­
dolt volna. Egyedül Ternyei volt mindig 
hűséges szerepéhez. László, Báthory episod 
terepeiket jól játszották. A szereplők vidá­
man mulattak a hősnő halálos vógjelenete 
felett.

Kedden Bernstein-<\aTa.b, a Kerülő ut lett 
színre hozva a lehető legjobb előadásban, 
'fsszjáték, rendezés, gördülókenység kifogás­
talan. IJahnel mesterien alakított, kedves 
csevegése, majd meghatottsága, a meg nem 
értettsóg szivszoritó fájdalma, csalódása, tó-
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pelödése, elhatározásának fokozatossága, ki­
törései, a tökéletességet közelítették meg, 
Kitűnő ensemble-t nyújtottak Ternyei, Békés, 
Tallián, Báthory; Lukacs Juliska nőm keltett 
illusiot. Az elismerő tapsokban nem volt 
hiány.

Szerdán a Schiller Ármány és szerelem 
cimü classikus drámája ment, ahol Szabó Irma 
a Lujza és Ternyei a Ferdinánd szerepében a 
lehető legjobbat nyújtották. Ez az előadás is 
azok közé tartozik, amelyek méltán keltik 
fel a kielégitettség érzetét. Szakács, Békés, 
Hahnel kitünően játszottak. Vadász kissé túl­
zott. Kifogásoljak az a/ont/e-parókához nem 
illő bajuszt és szakáit.

A csütörtöki előadás telt ház előtt folyt 
le, jeléül annak, hogy a vidámság kedvel­
tebb, — és három dráma egy folytában - -  
sok. Egy fiatal Írónak — Lengyel Menyhért­
nek — ötletes satyrája a Hálás utókor ke­
rült színre. Szikrázó szellemmel mutatja be, 
mint állják ufját a stréberek a szellem érvé­
nyesülésének, és amikor ezt letörik, ez ki- 
bujdosik, ezt öngyilkosságba kergetik, miként 
ünnepük a megboldogultat, müveit kiadják, az 
akadémia diszünnepélyeket, márványíábla 
leleplezést rendez, alapítványokat tesznek le 
nevére. De a megbolgogult váratlanul vissza­
tér — hajk, minő elv-változásokkal. Mi szép 
az élet ott, hol nincs tülekedés, harc a ke­
nyérért, a posilioért, nincs hazugság stb. 
Visszajött, hogy kedvesét magával vigye. 
Alig lép azonban a hasai légkörbe, már is­
mét a régi, eszmókér harcoi, személyi har­
cot folytató, izgága ember lesz, Hogy vál­
toznak a talaj szerint az elvek. Az olöadás 
vidám, gyorsan perdülő, teljesen kielégítő 
volt. Különösen kitűnt Szakács a nagy stré­
ber elegáns szerepében. De jók voltak 1 er­
nyői, Tallián, Vadász, Szabó Irma is. A leg­
nagyobb elismeréssel emeljük ki Zebegény 
szereplőjét, Rónai Gézát. Hahnel igazi művész 
volt, mindig elegáns, finom ízlésre valló meg­
jelenésében és szeszélyességében. Csodálatos 
nő. Kis szerepeit csak addig játsza, mig be­
szól, mások párbeszédei öt nem érdeklik, 
ilyenkor ö eltekint színpadtól, szereptől, ilyen­
kor ó Hahnel és nem a szereplő alak. Csak 
nagy szerepek adnak neki ambíciót.

— hm. —

Thalia.
Szerencséje a vidéknek, hogy a belügy- 

iniszter nem adott a Thaliának letelepülési 
igedélyt (ami egyébként eléggé jellemző), 
ért valósággal művészi előadásokhoz ilyen 
3nnyen nem juthatna. Nyíregyháza nagy. 
akintólye óriási. Pesten az a h ire ,' hogy a 
üvószek legjobb leránduló vidéki helye, 
udás, képesség, müizlés és a művészethez 
legerősebb ragaszkodás jeilemziK a Thaliat, 

i a mikor a .R em ényt1' játszotta.^ (Ilejers- 
ins) a kis színház kongott az ürességtől, 
adig olyan jó drámai előadás sohasem ment 
színházunkban, mint szombaton.

A .Remény* tartalma egy pár szóval: 
.Remény* egy rossz hajó, egy teng®rr0 

jcsátott koporsó — a hoilandusi partokról 
ilászatra indul s mialatt a lélekvesztő hete­
in keresztül hányódik a tengeren, az egyik 
ilászt hasztalan várja menyasszonya, aki a 
remtö kötelességének tudja he, hogy visz- 
;ajöjjön a születendő gyermek apja. A hajó 
iavósz, mert a hajótulajdonos hajója bizto- 
tva van és a biztosított hajón levő halaszok 
ete semmi, munkája csak eszköz, hogy a 
izdag jobban gazdagodjék.

A szerző dönget benne szociális eszme­
it, de mint minden tengerparti fél az Isien- 
,1, babonás a végtelenségig s feli a tengert, 
?m tudja elhatározni magában, hogy a ten- 
jrt tartsa nagyobb zsarnoknak, vagy a 
unkaadót.

i
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Kürthy József és Forgács Rózsinak a 
legjobbat jósolhatjuk. Igazi drámai művésze­
ket mutattak be, alakjuk élt s a lélek min­
den legkisebb működését oly finoman juttat­
ták kifejezésre, hogy elragadott valósággal. 
Ebben az irtózatos drámában, ahol a szóló 
művész minden képessége igénybe van véve 
minden szereplő kitünően játszott.

Vasárnap délután ugyanez a darab ment 
jóval nagyobb közönség előtt, nagyobb na­
gyobb hatással. Vasárnap este pedig eléggé 
megtelt nézőtér élvezte a Hőbbel: Mária- 
Magdolnáját. Nem uj gondolat, van benne 
feldolgozva; a megejtett leány keserve az 
elhagyás után, az öngyilkosságig. A műnek 
érdekességét a finom részletezés és az ipa- 
pos-milieu adja meg. Nincsenek nagyszabású 
kitörések — még a szenvedés is — nyomott 
kedélyű, csendesen tűrő személyek közt 
megy végbe. Előtérben Báróczy és Forgács 
Rózsi állottak mintaszerű alakításukkal. Az 
öreg, kedélyesség nélkül való puritanismusa, 
még inkább a folytonos munkához szokott 
leány egyszerűsége, mesteri előadásban nyil­
vánultak. Minden jelenete, minden kis rész­
lete szerepének, anyja halála, vőlegényével 
való találkozása, végső jelenete a nagy mű­
vészek gondosságával, finomságával, a szere­
peltetett alak jellegzetességével lettek elő­
adva. És a többi szereplők, Karczag Marcsa 
egy beteges aaszony, Kárpáti Sándor egy 
mesterlegény, Gellert Lajos a szekretarius 
szerepében finom, a nuause-okra is a legna­
gyobb gonddal kiterjedő alakítást adott. Az 
összjáték kifogástalan. Nem ismételhetjük 
eléggé Bánóczy, Forgács, Karczag és Kár­
páti igazán magas művészetét. Forgács k. a. 
külömben még Priolle idejében feltűnt épen 
Mária Magdolnájával Budán és Prielló-töl,ered 
az az elismerés, mellyel ,a  múlt a jövődnek 
adózott.

Igazán helyes dolog volna a művészet 
kedvelő közönség szempontjából, ha a mű­
vész-társaság még egyszer eljönne hozzánk.

H Í R E K .
Kereskedő Ifjak egyletének bálja. Még

soha oly nagy érdeklődés nem mutatkozott 
a lveresk. Ifjak egyletének február hó 8-án 
a Korona szálloda nagytermében tartandó 
táncestélyo iránt, mint a mostani. Az 57 tag­
ból álló hölgyrendezősóg a kisegítő férfi- 
rendezőkkel minden lehetőt elkövetnek, hogy 
a siker minél fényesebb legyen. Bátran ál­
líthatom, hogy a mindenkori farsangok leg­
sikerültebb mulatságai közt is első helyen 
fog állni a Keresk. Ifjak bálja. Fényes, elő­
kelő s mindamellett kedélyes, meghitt, nem 
feszes s nem unalmas mulatság lesz. A virág­
illattól terhes, fényesen feldíszített táncterem 
maga egy gyönyörű élő virágcsokor lesz 
Nyíregyháza legszebb leányaiból összefonva; 
az elnökség részére pazar virággal és drapé­
riával gazdagon diszitett emelvény fog szol­
gálni. Mesés kiállítású női rendező-jelvények, 
különös ízléssel megválasztott táncrendek 
lesznek minden hölgy részére. A zenét Bency 
Gyula teljes bandája a mi közkedvelt Elemé­
rünk vezetése mellett adja. A rendezőség ez 
utón kéri fel azokat, akik tévedésből meg­
hívót nem kaptak, forduljanak az egylet 
bármely tagjához, ki kötelességének fogja 
ismerni, hogy ezt az egylet elnökének beje­
lentse. Cigánybiró.

A szétküldött meghívó igy szól: 
Meghívó. A nyíregyházi Kereskedő Ifjak 
egylete 1908. február hó 8-án a Korona- 
szálló dísztermében zártkörű íánc-estólyt ren­
dez, melyre címzettet és családját meghívja 
a rendnzőség. Belépti-dij: Csaiádjegy 6 kor., 
szemólyjegy 3 kor., nagy páholy 16 kor. 
kis páholy 10 korona. Kezdete este 9 óra­
kor. Felüífizetósek az egylet pénztára javára

t i  újdonságok!
W le n y E S S Z o n y s

koszorúk és fátyolok.

keztyük, legyezők, gasok és 
ruhadíszek nagy választékban

o  i u n i A D  u ri* és nöi divatliztetében 
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köszönettel fogadtatnak és hiriapilag nyug* 
táztatuak. Jegyek előre válthalók Ungár 
Lipót, Eisler Károly, Ferenczi József, Kohn 
Ignác és Borbély Béla urak üzleteiben. Hölgy- 
rendezőség : Bálvódnöknó: Hoffmann Mi- 
hályné úrnő. Elnökség: Ferenczi MarcRa, 
Hlatky-Schlichter Gizella, Juhász Adél, Kiár 
Ilonka, Silberstein Irma. Czigánybirók: Pin­
tér Ilona, Ungár írónké, Tánorendezck : Bar- 
nath Hermina Heider Margit, Kubassy Jenny, 
Schwarcz Margit, Szőke Anna, Szilágyi Emma, 
Wahrmann Ilonka, Wirtschafcer Gizi, Zoltán 
Margit. Rendezőség: Bernath Ilonka, Budav 
Mariska, Britz Erzsiké, Blumberg Erzsi, Burger 
Rózsi, Bodó Piroska, Czukor Mariska, Czesznák 
Margit, Friod Nelli, Fried Ilonka, Glücksmann 
Renée, Grünberger Gizella, Goídberger Piroska 
Gaál írónké, Grohraann Ilonka, Grosz Margit, 
Hercz Ella, Ilercz Paula, Jászai Etelka, Jako- 
bovits Etelka, Krammer Emma, Kreun An­
nusba, Kerekes Ilonka, Kerekes Margit, Klein 
Boriska. Kiss Etelka, Löwy Róza, Mitternachí 
RÓ6a, Neubauer Giziké, Orbán Margit, Pallai 
Ilonka (Kisvárda), Róth Emma, Rosenthal 
Ilonka, StoíTan Ilonka, Schönberg Íren, Stat- 
kievicz Matild, Szendrovits Gizi, Szilágyi 
Ilonka, Tahy Jeanette, Ungár Erzsiké.

Kitüntetett főparancsnok. Dr. Konthy 
Gyula tüzoltófőparancsnoknak a főispán múlt 
hó 25-én adta át fényes ünnnpóly kereté­
ben a Ferencz Józsefrend lovagkeresztjét. 
A városháza zsulTolásig mogteit ez alkalom­
mal. Az ünnepeltet hosszas éljenzéssel fogad­
ták, mely után a főispán mondott remek 
beszédet, A diszgvülésen Majerszky Béla 
elnökölt és szép beszédben üdvözölte a meg­
jelenteket. A város közönségének elismerését 
pedig Somogyi Gyula szokott ékesszóiásával 
tolmácsolta. Áz elnök jelentette, hogy az 
egyesület 1000 koronás alapítványt tesz. 
melyhez az ünnepély 500 K-val járult Dél­
ben bankett volt a Koronában, aholkb. 150-en 
vettek részt. A főispán poharát a királvra, 
Kállay Rudolf Konthyra, Lefler Vayra, Má- 
jerszliy Antal Jánosra, Murányi a vendégekre 
ürítette poharát.

Vigestély. A .Nyíregyházi Dalegylet“ f. 
évi március hó 1-én, vasárnap este a Korona 
dísztermében nagyszabású vigestólyí rendez, 
mely ez évi farsangi mulatságoknak legórde- 
kesebbike lesz. Mindenki már előre érdeklő­
dik, hogy mi lesz és hogy iesz ? Már előre 
jelezhetjük, hogy a vigestólyt rendező bizott­
ság fáradhatatlanul végni teendőit. Eddig is 
úgy a helybeli, mint a vidéki szereplőket 
felkérte az egyes müsorszámok előadására. 
— A dalegyíeti tagok pedig a karmester 
vezetése mellett kitartó szorgalommal készül­
nek a vigestélyea előadandó módarabokra 
és egyéb szerepekre. A műsor egyelőre ti­
tokban marad, mig ki nem derü l!

Választás. Jeleztük már, hogy folyó hó
6-án a városnál választás lesz, melyre vo­
natkozólag alispánunk a következő pályázati 
hirdetményt bocsátotta ki.

472—1908. K. Tárgy: Pályázati hirdet­
mény Nyíregyháza rendezett tanácsú városnál 
megüresedett adótiszti, irnoki, utibizlosi és az 
előléptetés folytán netalán megüresedendő 
állásokra.

Nyíregyháza rendezett tanácsú városnál 
részben elhalálozás, részben pedig nyugdíja­
zás folytán megüresedett, s

1. 1400 korona fizetés és 300 korona 
lakbérrel javadalmazott adótiszti;

2. 1100 korona fizetés és 300 korona 
lakbéirel javadalmazott irnoki s végre

3. 1200 korona fizetés. 200 kor. lakbér 
és 200 kor. utiátaiánvnyal javadalmazott uíi- 
biztosi s nyugdíj jogosultsággal bíró állásokra, 
valamint az előléptetés folytán esetleg meg­
üresedendő állásokra ezennel pályázatot hir­
detek, s a pályázni óhajtókat felhívom, hogy 
életkorukat, az állás elnyeréséhez megkiván- 
tató s az e tekintetben érvényben lévő városi

szabályrendeletben előirt elméleti és gyakor­
lati minősítésüket, eddigi szolgálataikat, ille­
tőségüket és erkölcsi m agaviseltüket feltün­
tető okmányaikkal felszerelt és sajátkezüleg 
irt kérvényüket hozzám czimezve f. évi feb­
ruár hó 4 napjának d. u. 5 órájáig a vár­
megye közig, iktató hivatalához annyival is 
inkább beadják, mert a később beérkezett 
kérvényeket figyelembe venni nem fogom.

A jelzett, valamint az előléptetés folytán 
netalán megüresedendő állások a f. évi feb­
ruár hó 6-ik napjának d. e. 10 órájára Nyír­
egyháza r. t. város tanácstermébe összehí­
vandó képviseleti ülésen fognak választás 

| utján betöltetni.
Nyíregyházán, 1908. évi január hó 18-án. 

Mikecz Dezső alispán.
Az adótiszti állásra egyedüli komoly 

I jelölt Nagy József adóhivatali szakdijnok, 
aki tartalékos tiszt és érettségizett ember, 

j Nyíregyházához rokoni kötelékek fűzik, de 
ettől eltekintve, felebbvaiói elismerését szor­
galma, szakértelme és megbízhatósága által 
érdemelte ki. Rajta kívül az adótisztsógre 
pályázik Gurbán László volt törvényszéki 

I dijnok.
Az irnoki állás betöltésénél Siposs Ar- 

! pád körűi csoportosulnak a képviseleti tagok.
! Ezt a törekvő fiatai embert nem csak a vá- 
| rosnál eltöltött 12 éves szolgálata ajánija, 

hanem a szabadságolt tisztviselők helyettesí­
tését beigazolt sokoldalú használhatósága is.

; Egyedül szülőföldjéhez való ragaszkodásának 
tudjuk he, hogy külföldre nem megy és a 

: városhoz pályázik. Siposs ugyanis szabadide- 
; jében technikai dolgokkal foglalkozik, s hogy 
| eredményesen, kitűnik abból, hog}' a. tővá­

rosban megjelenő Gépészmérnök felvette bel- 
munkatársai közzé és megbízta az .általános 
iparügyek“ vezetésével. Ezen kívül a Buda­
pesti Hírlap a .Repülés problémájáról* Írva,

I műit hó 14-iki számában rá vonatkozólag 
| közli Serényi Gásztávtól a következő sorokat.

Az egész gárdában egyetlen egy altad. egy 
nyíregyházai föltaláláló, a t i  semmit sem kér 
tőlem, csat egyszerűen ismerteti velem a tervét 
és érdekes, hogy éppen ennek az embernek van 
egy originális és igen figyelemre méltó gépészeti 
ötlete a nagy probléma megoldására, a mélylyel 
érdemes volttá kísérletet tenni. Az irnekságra 
pályázik még Kiainik Károly 9, Fábri Béla 7, 
Var-s János 3 és fél, Tóth Lászlóul éve al- 

i kalmazott városi dijnok.
Az utbiziosi állás elnyerésére R iJa Sá- 

I nmeinek van a legtöbb kilátása. Helyettesi 
minőségben 3 és fél éve látja el kifogástala­
nul az utbiztosi teendőket. Rajta kívül pályá­
zik még Fodor (Feurmar,) Farkas is, aki 
napdijasi minőségben a vármegyénél ven al­
kalmazva. Szerk.

Házi estély. A nyíregyházi polg. Olvasó- 
Egylet ez évi február hó 15-én sajót kényel­
mes helyiségében háziiestóiyt rendez az 

. egyleti tagok közkívánatára, melyre az ösz- 
szes tagok és hozzátartozóik tisztelettel meg­
hivatnak. Ezen háziestélyt közóhajra tartja az 
Olvasó-Egylet, tehát reméljük és hisszük, 
hogy jó hirót siker koronázza. Kezdete 8 
órakor.

A magyar-zsidó tanítóságot nagy vesz­
tesség erte, Schőn Bernát, győri nyugalma­
zott tanító elhunytával. A megboldogult, fen- 
költ szellemű, kiváló irói tehetséggel megál­
dott paedagógus volt, ki a magyar-zsidó 

I tanügy' fejlesztésén, a magyaresidás terén 
; feledhetetlen érdemeket szerzett magának és 

dicsőséget iskolájának. A hírlap irodalom 
terén is óriási sikerrel működött, himlőkét 
gyászbaborult gyermekei és unokáin kívül a 

j zsidó tanítóság kegyelettel őrzi. A megdicső- 
ültben, Halászná Schőn Irma helybeli tanítónő 
a feledhetetlen jó apát veszítette el.

8etörés. Ritka vakmerőséggel tört be 
templomaikba vasárnap este egy' lengy'el, 

i aki állítólag a debreceni fogházból ugrott

! meg. Az az egv  bizonyos, hogy vasárnap 
j este a róm. kath., gör. kath. és ág. ev. 
i templomba behatolt az elfogott ember, de a 

betörés kivitelét és a tettes előéletét még 
ma is homály tedi. Vasárnap este egy ke­
reskedő jelentette a rendőrségnek, hogy egy 
erabet bujt ki a gör. kath. templom ablakán 
és kezébe forgópisztolyt szorítva szállott le 
az idekészitett létrán. A szemólyleirás olyan 
jó volt, hogy másnap a betörőt Maleskovits 
rendőrbiztos az első látásra felismerte a vas­
úti állomáson. De a rendőrség nehezebb 
munkája csak most következik, mivel egy 
Debreceoböl megszökött foglyot és a Kassán 
elkövetett templom rabló tettesét véli benne 
fellelni. Az ügyes fogásért elismerés illeti 
Kertész Bertalant is, aki személyesen vezeti 
a rendőrség oktatását.

Műkedvelői előadás. A nyíregyházi pro­
testáns ifjúság február 9-ór. a szegény' gyer­
mekek felruházására a városi színházban színi 

| előadást rendez. Színre kerül Tóth Ede nép­
színműve : A falu rossza, melynek előadásá- 

; bán részt vesz a műkedvelők szine-java.
A magánméneket f. hó 4-én vizsgálják meg 

| a Bundi udvarán.
Közgyűlés. A Kereskedők és Gazdák Köre 

I február 9-én közgyűlést tart.
Le ta rtózta to tt halál. Sok beteg ember meg-O Z*5

könnyebbütve lólegzene fel, ha hinne neki. 
Az esemény' ugv történt, hogy' Vargádé kó- 
taji szőlőbeli lakosné 1000 K-t kapott Ameri­
kában levő férj étéi. Ezt meg tudta Kazár 
András komája és egy' éjjel fehér lepelben 
kaszával megjelent nála és tulviiági hangon 
kérte a pénzt. Az asszony másnap éjfélre tűzte 
a terminust, de amikor a bankból ki akarta 
a pénzt venni, felvilágosították a csalásról. 
A következő éjjel megjelent ujbói a hálái, 
pénz helyseit azonban bilincset kapott a les­
be áilott csendőröktől.

Fcldrangés Szabolcstriegyóben. A szomszé­
dos Beregmegyóben ismét észleltek földren­
gést, amely' az orsz. raeteorologiai intézet 
véleménye szerint Szabolcsmegyére is kiter­
jedt. A ma egy' heti földrengésnek Szoiyva 
volt a központja, ahoi épületek is rongálód­
tak meg. Az északi határvonal azonban Ga- 

l liciába esett és ugyanolyan mértékű volt a 
délen megmozgatott terület is. Ez alkalomból 
felhívja a meteorológiai intézet Szabolcsmegye 
lakosságát is, hogy ószleieteirői tegyen nála 
jelentést. Utasítást szívesen küld az órdekiő- 

j döknek, akik egy levelező lapon hozzá for­
dulnak. (Cím: Budapest. II. k. Főutca 6.)

Öngyilkosság. Pál Sándor huszár felakasz- 
! tóttá magát. Valószínűleg családi viszály ker- 
| gette a halálba.

A kisvasút hétfőn tartott ülésében beha­
tóan foglalkoztak a bajok orvoslásával és a 

| kiegészített tervezetet holnapután újból fogják 
i tárg\ra!ni. A teherforgalom lebonyolítására 
| újabb mozdonyt szereznek be. A kellően ja- 
I vitotr. és pótrészekkel ellátott motorokat ki- 
í zárólag személyforgalomra fogják használni.

Tanyai iskolák. Az ág. ev. egyház előtt 
| ujabbi 8 tanyai iskola létesítésének terve 
j  fekszik, amelynek megvalósítását pénzügyi 
i tekintetek késleltetik. Megnyugtatóiag hat 
j reánk, hogy a képviselőház pénzügyi bizott- 
j sága m. hó 26-iki gyűlésében ajánlatba hozta 
I a tanyai iskolák tokozott mérvű támogatását.

Uj vasúti kocsik. A nyíregyházi keres- 
j ködöknek régi panasza, hogy az üzletveze- 
: tőség kevés kocsit bocsát állomásunk ren- 
i delkezósóre. Rosenihál Ferenc kamarai tag 
; indítványára a kereskedelmi kamara is fog- 
[ ialkozott a miserabilis állapottal. Most arról 
j értesülünk, hogy' a miniszter 50 millió korona 
j értékű kocsit rendelt meg, melyért 1000 drb 

kocsit készítenek és a rendelt kocsiknak 
körülbelül Vio-edét irányozták eíó a debreceni 
kerület részére. Csak az a hiba, hogy a szái- 

: litási idő 1910. januáriban állapíttatott meg.

A nedves idők beáltával mindenki Vigyázzon egészségére ! Ve­
gyen jó keztyút, hogy meg ne fázzon. Vegyen teveszőr ’térd- 
melegitőt, hogy reumát ne kapjon. Vegyen sárcipőt, vegyen

r • rr |
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A tótok és Nyíregyháza. A felvidéki tó­
tok újból hallatnak m agukról., Szervezik a 
szlávligetít és Liptó-, Turóc-, Árva- és Tren- 
caónniegyékben a megyei szoervezeteket is 
megalakították. Skicsák indítványára a dél­
vidéki és az alföld tót községeit is bevonják 
a mozgalomba, azonban kihagyták Nyíregy­
házát, melyet elveszettnek tekintenek a ma­
guk szempontjából. Ez a határozat ékesen 
beszel a Nyíregyházát tót fészeknek feltün­
tetek állításával szemben.

Sok lesz a cserebogár. A földmivelósügyi 
miniszter legújabb rendelete szerint ez évben, 
különösen a Nyíren sok lösz a cserebogár. 
Már most utasította a miniszter a hatóságokat 
az irtási utasítás megismertetésére.

Összeírás. A földmivelósügyi miniszter j 
tegnapelőtt kiadott rendeletével az állatösz- : 
szeirást uj alapokra fektetve rendelte ei. ! 
Súlyt fektet a fogyó, vagy növekvő létszám 1 
alapokának kikutatására. Nálunk a legelöhi- ; 
ány érezteti bénító hatását.

Cukorrépatermelök mozgalma. A szaboics- 
megvei gazdálkodók tudvalevőleg csatlakoz­
tak a cukorrépatermelök országos egyesüle­
téhez, melynek m egyénket felölelő csoportja 
í. hó 3-án tart ülést. Ezzel kapcsolatosan a 
végrehajtó-bizottság a kővetkező jelentést 
adta ki: 70/1908. szám. A végrehajtó-bizott- 
sá r jelentése a Szerencs-vidóki Czukorrépa- 
termelők Szövetségének tisztelt tagjaihoz. 
Tisztelettel órtesitjk, hogy a végrehajtó-bi­
zottság folyó évi január hó 18ikáa Sátoralja­
újhelyben tartott ülésében tekintettel arra, I 
hogy az idő előrehaladt s a szerződések ; 
megkötése sürgőssé vált, a következőképen 1 
határozott: A termelők az általuk aláirt tag­
sági kötelező nyilatkozat épségben tartása j 
mellett és a végrehajtó-bizottság által az j 
alábbi pontokban megállapított feltételek — I 
mint minimumok — alapján a cukorgyárra! j 
szabadon szerződhetnek. Á kötendő szerződés 
alapfeltételei a következők :  1 .  A szerződés j 
megkötése csakis az 1908. ovi termelési 
idónvre szólhat,melynél hosszabb időre semmi 
körülmények között szerződési kötelezettség j 
nem válalható. 2. Egy métermázsa czukor- 
rópának minimális alapára 2 korona 10 is ­
lerben állapittatik meg ab szérencsi gyár.
3. A gvár a termelőnek a beszállított czukor- 
repa nettó súlya után 50% fris* rópaszeleiet 
tartozik kiszolgáltatni; a termeió ezen sze­
let járandósága felett szabadon rendelkezik 
X szerződő termelők a gyárral szemben 
egy száritónak felállítását sürgessék, hogy 
igy a nyers szeleit helyett a távolabbi vi­
déken lakó termeiók szeletjárandóságukat 
száriiott szeletben kaphassák meg. 4. A répa 
kiszedésének ideje szeptember 15-ón kezdő­
dik, ezen idóeiöui szállítás szabad egyezke­
dés tárgyát képezi. 5. Ha a nyers cukor ára 
métermázsánként a 20 koronát meghaladja
20—24 koronáig 4 fillér, azon felül 6 fillér 
bonoificatio adandó a termelőnek. Feikéret- 
nek azon tisztelt termelők, kiknek szerződé­
sük a gyárral még fennáll, hogy azt semmi­
féle körülmények, avagy feltételek melleit 
meg ne hosszabbítsák. Azon tisztelt termelők 
kik ez ideig a Szerencs-vidéki Szövetségbe 
való belépésüket be nem jelentették, feiké- 
retnek, hogy tagsági kötelező nyilatkozatu­
kat a Zenplónvármegyei Gazd. Egyesület 
titkári hivatalának mielőbb beküldeni szíves­
kedjenek. A szövetséget érdeklő ügyekben 
készséggel nyújt felvilágosítást a szövetség 
elnöke (Sztáray Sándor gróf. Nagymihály) 
avagy a Zemplónvármegyei Gazdasági Egye­
sület titkári hivatala. Egyben van szerencsénk 
a szövetség tisztelt tagjait folyó évi február 
hó 3-áu d. u. 2 órakor Sátoraljaújhelyben, a 
vármegyeházán tartandó értekezletünkre tisz­
telettel meghívni. Sátoraljaújhely, 1908. ja ­
nuár hó 20-án Hazafias tisztelettel a végre­
hajtó-bizottság nevében: Berzeviczy Béla, 
gazd. egyesületi titkár. Gróf Sztáray Sándor, 
szövetségi elnök.

Elveszett pénz. Tegnap este a Rottari- 
dosz-féle üzletben a tulajdonos által a ki­
szolgáló asztalra tett 500 korona titokzatos 
módon eltűnt. A vizsgálat eréjesen folyik, de 
határozott gyanú hiányában a kihallgatotta- 
kat le nem tartóztathatták. — Lapzártakor 
értesülünk, hogy a pénz mogkorült.

Nincs útlevél. A belügyminiszter leg­
újabb rendeletével betiltotta a Kanadába szóló 
útlevelek kiadását. Az intézkedés nagyon 
helyes. Nagyobb gondot kellene azonban 
fordítani a határállomásokra, mert most a 
külíöldi hajóstársaságok segédkezose mellett 
csak az nem mehet külföldre, aki nem mer 
szökni. Ebben a tekintetben sokat tett már a 
kormány, csakhogy a szabolcsi tapasztalatok 
szerint nem eleget.

Az Amerikában megjelenő „Önálióság*- 
ban olvassuk a következő jellemző hirt: Sú­
lyos csapás érte a Szabolcsra egy ei Mándok- 
ról való Borkő Lajos Tonawandai (N. Y.) 
vendéglőst, amennyiben nejét, a szintén 
mándoki illetőségű Szeloss Júliát, életének 
25 ik, boldog hőzasságának 10-ik évében el­
ragadta a halál, Temetése e hó 12-ón vo lta  
Filimore St. 221. számú gyászházból, a 2 
magyar egylet és nagyszámú harátok jelen­
létében. Tiszt. Ambrus János, Buffaloi ref. 
lelkész megható beszédben búcsúztatta el a 
halottat.

Vasúti elgázoiás. Tegnapelőtt halálos sze­
rencsétlenség történt Ibrány határában. A 
kisvasutak mozdonya egy kanyarban elgá­
zolta Csorna János pár-ztort, aki valószínűleg 
itttas állapotban került a vonat elé.

Utonállás. Fábián József, Vágó János, 
Fábián Zsuzsánna és Báróczi István kanyári 
lakosokat tegnap a Buzatéren megtámadta 
egy suhancokbói álló csoport és több tárgyat 
elraboltak tőlük.

J e r i e k  g y e r m e k e k ,  h a z a  k e i i  jö ssn e -
t e k  2 A ma:iia küldi köpönyegeiteket és a/.onkivül min­
den gyerm eknek 5 —5 drb F ay  féle igaz sodeui ásvány­
pasztillát. Ti a já ték n á l fe lhevüite tek  és az igazi sodeni 
pasztillák  nélkül m eg fogtok hülni. T iniké úgyis köhög 
m egint — tegnap e lfe le jte tte  pasztilláit az iskolába ma­
g iva l Vinni. F ay  igazi jó tétem ényei a gyerm eki szerve­
zetnek. K aphatók minden gyógyszertárban, drogériában 
és ásványvizkereske.désben. Skatu lyája  1-t!5 K. A usztria 
M agyarország vezérképriselősége : 33f. T b .  G u a t z e r t ,  
W ien  ÍV 2. G r a e s e  f t e u g a s s e  27.

&  t .  k ö i z ö í i f s é c j  s í ;í vés figyelmébe 
ajánljuk Preib/. Bertalan (Korona-épület) 
posztó áruházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi Cjiipiu szövetek valam int a legdlvato. 
sabh női eosfümöknek való kelm ékkaphatók.

Alkalmi v é te l: míg készlet ta r t .  1 kg. 
(Juha- v. Gyöngy-kavé 1*50. ugyanott D íett- 
rich-féle tea-rumok és teák jutányosabban 
beszerezhetők m in t bárhol, líirseh le r Mór 
i'üszerkereskeílönél N yíregyházán. (Volt To­
rok Péter-fele üzlet).

Közönség köréből.o
Az a fogadtatás, amellyel a ,Thaiia“ a 

„Szabolcsvármegye" című lap részéről talál­
kozott a közönség körében általános ellen­
szenvet szült. És ha közönségünkben nem 
volna meg az a „nem tudom honnan vett és 
kiiríhalatlan" közöny a művészet iránt, en- j 
nek a fogadtatásnak elegendőnek kellett j 
lenni arra, hogy a közönség simpathiáját a ! 
Thalia részére hódítsa. Ez a simpathia, amint 
utólag kiderült, a közönségben meg is volt, 
sajnos azonban csak szavakban és nem tet­
tekben nyilvánult, mert a szinház — és eb­
ben, de csakis ebben volt igaza a Szabolcs- 
vármegyónek — „tátongott az ürességtől." 
Ez utóbbi körülmény azonban nem a „Sza- 
bolcsvármegye“ nagy hatalmának, hanem a 
nálunk uralkodó szerencsétlen viszonyoknak 
és körülményeknek tudandó be.

Nem hivatása jelen cikknek kritikát 
gyakorolni és párhuzamot vonni a Thalia

által rendezett és Zilahi társulata által tar­
tani szokott előadások között. De a jelen 
volt kisszámú és müórtó közönség osztatlan 
és a valóságnak megfelelő vélem ényét nyil­
vánítom akkor, amikor azt állitom, hogy a 
Thalia által tartott előadások minden tekin­
tetben művészi és a fővárosi legjobb színhá­
zak által tartani szokott előadások színvona­
lán állottak.

A Thaliának művészi értékét mi sem 
bizonyltja jobban, mint a fővárosi sajtó osz­
tatlan elismerése és az a körülmény, hogy 
nem adatott részükre belügyminiszteri enge­
dély a Fővárosban előadások rendezésére, 
nehogy a Nemzetiszinháznak concurrentiát 
csináljanak.

A Thalia mikor művészi kőrútjára in­
dult a „Bessenyei estélyekérő l híres Nyir- 
háza városát kereste fel először, hogy a 
világ drámairodalmának legjobbjai közzül 
egy párat bemutasson. Tette ezt abban a 
reményben, hogy Nyíregyháza müpártoló 
közönségétől úgy erkölcsi, mint anyagi te­
kintetben csak sikert várhat és további erőt 
meríthet ama művészi feladatának teljesíté­
séhez, miszerint a drámairodalom legkiválóbb 
termékeit a vidékkel is megismertesse. Azon­
ban csalódnia kellett a Thaliának és le kel­
lett vonnia akaratlanul is ama következtetést, 
hogy a híres Bessenyei estélyek iránt való 
érdeklődést közönségünknek nem a művé­
szet iránt való hajlama teszi látogatottá és 
híressé, hanem az a körülmény, hogy ezek 
az estélyek egy magasabb rangú ur védnök­
sége alatt rendeztettnek és hogy ott meg 
nem jelenni az előkelőség rovására megy.

A helyi sajtó egy kis részét képviselő 
Szabolcsvármegye támadásával szemben a 
müveit közönségnek kellett volna — saját 
reputatioja érdekében is — a Thaliát védel­
mébe venni az által, hogy a hirdetett elő­
adások iránt a legmelegebb részvétet kellett 
volna tanúsítania.

Nem tudom, de nem is hiszem, hogy a 
Szabolcsvármegye eme eljárása megegyez­
nék Zilahi intencióival, annál is inkább, mert 
ez a Zilahi részéről a collegialitás megsér­
tése volna, azt azonban tudom és bizton ál­
litom, hogy a Szabolcsvármegyónek Zilahi 
mellett való ilyen állás foglalása nem cél­
szerű és nem is alkalmas arra, hogy a 
közönség érdeklődését felkeltse az általa 
hirdetett előadások iránt, amit különben az 
eredmény is bizonyít, (f.)

Gondolat szilánkok.
Legtöbb emberismerettel minden jó­

embernek: kellene birnia! és mégis ha igy 
volna igen sok jó ember veszne el a világra 
nézve 1

Akarod, hogy az egész világ dicsérjen,
Mert oly nyilt és őszinte vagy ?
Beszólj mindegyikkel kendőzetlenül,
De csakis az —Ű— szája ize szerint!

E. A.

Némely embert éveken át kell tanulmányoz­
nunk,

Hogy megösmerhessük azt, hogy az első be­
nyomás a melyet reánk tett, volt az igazi.

E. R.

Valaha elpirultunk, ha szégyeltük magunkat — 
Ma elszógyeljük magunkat, ha elpirulunk.

Politikai szálkák,
A legbiztosabb politikai nézet az, a me­

lyet legtöbben vallanak; de azért korántsem
a leghelyesebb.

- Emelj az é irályát és a testsúlyt, megszün­
teti a kthüsist, váladékot, éjjeli ízzadást.

Tüdőbetegségek, húrotok, szamár­
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Rcehe“ eredeti. cé*magolá*t.

F .  <*. <C®. B a s e l  (S»4Jc)

„Roche“
Kapható orvosi rendeletre «

bán. — Ara Avegeakiot 4.—•áront.
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Mi sem puhítja meg a legkurucabb ha­
zafiakat alulról fölfelé úgy, mint a t bársony-
saék*

Ha politikai pozíciódból kifolyólag bol­
dogulni akarsz, so se tartsd szem előtt az 
ország érdekét.

Az ország érdeke mindég az, mely 
egyesek többi; és többeknek egyes érdekei­
hez fűződik.

A hatalom egy olyan fogalom, mely 
csak azokat boldogít, kik kellően hódolnak 
neki.

Ha megmondod szent meggyőződésedéi, úgy
magadnak ártották 

Ha másoknak kedveztél, úgy magadnak ha­
zudtál !

Légy tehát bölcs, s adj igazat annak,
A nagy, a megdönthetien Hatalomnak !

Volt ez országban már sok miféle tanú,
Volt Aradon is, tizenhárom vértanú;
De hogy azóta lett volna egy is igazi ?
Ezt bebizonyítani nem tudja ma senk i!

N y ü i-té r.*

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Nyíregyházán. 1908. január 31-én.

Márfi'y Károly ur megbízottjai elégtételt 
kérnek felükön a Szabolcsvármegye 1908, 
január 25-iki számában közölt sértő c ikkért:

Vajda Dezső ur megbízottjai kijelentik, 
hogy Márlfy Károly urnák fegyveres elég­
tételt nem adnak Vajda Dezső urnák kezei 
között levő okmányok alapján.

MárlTv Károly ur megbízottjai ezt tudo­
másul veszik.

Kelt m. fent.
\  ajda Dezső u r M;írt!y Károly ur

m egbízottjai: m egbízo ttja i:

Róssa Béla, Dr. Csongor Gergely,
Ifj. Vay Péter. Wirtsch'after Ottó,

Hivatkozom a „Szabolcs" utolsó szá­
mára s tudatom Percivál elveinek híveivel, 
hogy vele az ügyemet lovagias formák 
közt befejeztem, egyébre nem volt szük­
ségünk. Percivál urat pedig kérem, hogy 
többet ne Írjon nékem.

Atléta.

Egy elmenöfólben levő alkalmazottam 
hibás húst kevert össze a jó hússal, melyet, 
hogy boszujának nagyobb nyomatékok adjon, 
sietett fel is dolgozni. Tartott tőle, hogy ha 
feljelentése előtt haza erkezem, tudomást 
szerzek e dologról, feltétlen kivonom az 
árukat forgalomból s ezzel az ellenem torralt 
bosszú semmiségbe vész. Ebből az ügyből 
kifolyólag az elsőfokú hatóság marasztaló 
iteletet hozott velem szemben is, amelyet a 
helyi lapok kivonatosan közöltek.

Amennyiben volt alkalmazottam ellen 
hamis tanúskodás és hamis eskü miatt dr. 
Kardos Samu ügyvédem utján bűnvádi fel­
jelentésemet megtettem és az I. fokú ítéletet 
alapos indokolással megfelebbeztem, — arra 
kerem a nagyérdemű közönséget, tárgyilagos 
nrálatát függessze fel velem szemben már 

csak azért is, mert az állítólagosán elkövetett 
■uhagás elkövetésének napján nem is voltam 
.Nyíregyházán és a hozott Ítélet nem képez 
végszót ebben az ügyben.

A kérdéses sértéseket a város nyilvá­
nos vágóhidján vágattam le. melyeknek hú­
sát onnan, mint közfogyasztásra alkalmasat 
kaptam vissza. Ha annak hibás voltáról akár 
a \ agóhidi orvos, akár segédeim részéről 
Oi tesittetfem volna, a hús természetesen nem 
került volna eladásra, mivel az eladó Aítmann 
Bertalannak visszaszolgáltattam volna, mely 

sertéseket az átvétel napján vágattam le és 
hozattam be műhelyembe, az eladó tartozott 
volna a jószágokat átvenni és nekem teljes 
kártérítést adni.

E rovat a la tt közlöttekért nem vállal felelőséget 
54 szerkesztőség

„ S Z A B O L C S "

De a közönség e nélkül sem gondolhatja, 
hogy 50—60 koronás áru eladása érdekében 
5 — 6 munkás tudomásával kövessek el kihá­
gást, már csak azért sem, mivel igy a mai 
munkás viszonyok között a fegyelmet, többé 
fenntartani nem lennék képes.

Feldarabolásnál pedig egyetlen egy jobb 
i forgalmú üzletben sincs jelen a tulajdonos. 
| Különösen nem tehetem ón ezt, akinek üzlete 

évente 1300—1400 drb. sertést hoz forga­
lomba, ami szintén azt bizonyítja, hogy az 
általam a közönségnek szolgáltatót áru jó és 
kitűnő minőségű. Mondanom sem kell, hogy 
az ilyen nagy forgalmú vállalat általános ve- 

; zetése teljesen igénybe veszi személyemet.
Nyíregyháza, 1908. január 17.

Kiváló tisztelettel 
Ifj. B alcár Lajos.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:

HLATKY-SCHLSCHTEfS GYULA.

Sóstó siő llö telep ,
Betekincs csárda háta 
háta m egett 4 kath. 
hold jó karban lévő

beültetett szélié
szabadkézből eladó.

Bővebb felvilágosítást nyiijt a 
helyszínén lakó Demus András 

vincellér.

X - s ő  o v i

rendes közgyűlését
j 1908. ovi február 15-ón délután 3 órakor saját 
i helyiségében fogja megtartani, melyre a t. 

részvényesek tisztelettel meghivatnak.

Az igazgatóság.
T á rg y s o ro z a t :

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság 
által 1907. üzletévról beterjesztett jelentés, 
ezzel kapcsolatban indítvány a múlt évi mér­
leg helybenhagyása, a nyereség felosztása és 
az igazgatóság, valamint a felügyelő-bizottság 
részére a feimentvény megadására nézve.

2. Egy igazg. választmányi tag választása.
3. A felügyelő-bizottság tagjainak vá­

lasztása.

Alapszabály 13. §. Ezen közgyűlésen, 
mint minden közgyűlésen csak az szavazhat, 
aki részvényét legalább 3 nappal a közgyűlés 
megtartása előtt a meghívóban kijelölt helyen 
leteszi.

A részvények letehetők Nyíregyházán az 
intézetnél.

Budapesten : a Magyar Agrár és Járadék- 
bank r.-t.-nál, a Magyar Jelzálog Hitelbank­
nál, a Magyar Telepítő és Parcellázó banknál.

Debreczenben az Ipar és Kereskedelmi 
banknál.

Kisvárdán a Kisvárdai Takarékpénztárnál.

és mindennemű Írásbeli dolgok 
jutányos árban, gyors elintézés 
mellett elfogadtatnak. Czim a 

kiadóhivatalban.

©
m S Í R K Ö V E K ©
J !  mindenfée aakban és nagyságban | |

H le g o lc só b b  á r a k ©
mellett kaphatók:

_ ' a s m  fiaiul 1
©  Nyíregyházán, 0
©  ^ á r m e g y e h á z - H t c z a  5 - ö ű i k  s z á m .

18494—1907. áii. sz. véghatározathoz.

Haszonbérleti hirdetmény.
r vT*'r|t f*j^n!at°k utján haszonbérbe adatik 

a L Molnár Gusztáv kiskorú gyermekei tulaj- 
donat kepezo, a magyi 29. és leveleid 1. sz. 
te Jekj könyvekben foglalt mintegy 1640 kát. 
holdnyi területű; vagyis ugyanazon ingatlan-
sag, amely jelenleg Fried Ármin által Haszon­
béreltetek, 72 kát. hold dohánytermelési enge- 
;„„‘r , e,.eW mezőgazdasági szeszgyárral együtt 
190f. évi március hő 19-től 1921.' évi március 
lJ -ig  terjedő 12 évi időtartamra; az erdők 
kivetelevel.

A lepecsételt s 25,000 korona készpénz- 
uek, avagy ily összegről szóld s Szaboícsvár- 
megye törvényhatósági bizottsága által árva- 
es egyéb közpénzek elhelyezésére kijelölt 
pénzintézetek valamelyikétől kiadott betéti 
könyvnek biztosítékul letételéről a nyíregyházi 
kir adóhivatal, mint gyámptár igazolványával 
ellátott — zárt — borítékba tett ajánlótok, 
melyekben a részletes feltételek ismerete és 
mno fogadása  kijelentve legyen, legkésőbb 
1908. évi május 6-ik napjának délelőtti 12 
órájáig ezen vármegyei árvaszékhez beadandók.

Utóajánlatok kizáratnak.
A haszonbérleti részletes feltételek az 

arvaszeki elnöknél a hivatalos órák alatt bár­
mikor megtekinthetők vagy lemásolhatok.

Az árvaszék fenntartja magának a jogot 
hogy az ajánlatok közül, az ajánlati összegre 
tekintet nélkül választhasson.

, elfogadott ajánlat biztosítéka a gyám­
pénztárban bentartandó, a többi ajánlatok biz­
tosítéka pedig visszautalandók lesznek.

Nyíregyházán, Szabolcsvármegve árvaszé­
kének 1907. december 20-án tartott üléséből.

Péchy,
elnök.

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nlnss jobb a

RéthyStan cukorkánál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félót kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van.

I d o b o z  6 0  f i l lé r .

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!
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Látványosság a fővárosban!
deák ferencz-szálloda

C s e n d e s  c s a lá d i s z á l lo d a i
Budapest, V i l i . ,  A ggleleky-ute/.a  7.

Fénye* berendező*. 70 szoba, küiponti lég fű tés, 
villanjTilágitás, uinerikai önműködő rézm osdők,

t fürdők, fényesen berendezett kávéház, mérsók ot árak.

5 percnyire a keleti pályaudvartól.
| Tulajdonos: P A L L  A I  M I K S A .

©m
§

f
0
&
$

Alapit lá to tt 1900.

E ész ruhákat, 
pongyolákat, 

alkalmi ruhákra
f o d r o k a t

* •  §►2f Berlitz nyelviskola Nyíregyházán, r

Elő leges értesítés.

m
9
9
9

9

1
Van szerencsém Nyíregyháza t. közönségének tudomására adni, hogy

*1 folyó évi fe b ru á r  hó  l-én

|  B e r l i t z  n y e l v i s k o l á t
nyitok Nyíregyházán.

Taníttatni fognak a
r J r* • r  1 ^

%  n e m e t ,  f r a n c i a  e s  a n g o l  g
,$g társalgó nyelvek, valamint levelezés, irodalomtörténet úgy k e z d ő k ,  mint
gijjj h a la d ó k  számára. .......................................................... h

Berlitz moüszere szerint a tanitvanynyal az első leczke oratol fogva
c sa k is  a  m eg tan u lan d ó  nyelvei) beszé lnek .

Hogy mily eredményt lehet e módszer h e ly es  h a s z n á la tá v a l  |p. 
elérni, arra nézve elég legyen megjegyeznem, hogy az illető növendék ^

é  bármilyen rövid idő  alatt §
|  legpontosabban és legjulá- §  *§
6  
&  
t

9  
9

f &a om ja
^  Első Szabolcsmegyei 
*

^  nycsabban M

gouvelliroz $
©

4$ rövid pár hónap alatt a tanult nyelvet ugv szóban, mint írásban (levele­
z i  zésben tökéletesen elsajátítja.

Tandíj havi 10 korona.
Magánoktatás dija a heti óraszámtól függ.

4$ Bővebb felvilágosításokat ad, valamint előjegyzéseket elfogad: a
@s. F s r « ü íc ie i - f é ? e  I k S n y v k e r e s k e s S é s  (Városházópület.)

Tisztelettel

3 V C .
a debreceni Berlitz-iskola igazgatója.

§*

¥

m
$6/ A  rk iSa -ir -ir 'lr -*r *ir -ír -\t- -ír Sr -*■ -ír ‘k  'í" "♦* 'fc "J£ai3fe5f»<^ JÍ?SK SÍ* 5«: i f i  *í» 5f® SJ£5?ií5i 5X*5X» SÍ* if* Íti5r« SK.5?* ??» 5?» JÍS 5?SÍÍSS?» 5?» 5ÍS*ÍSí«r

•   ̂ Értesítés.

e
©
§
©

kelmefestő,
vegyiruhatisztitó és gouvellirozó 

intézete
N y í r e g y h á z á n .

Pazonyi-ntca 13.

9m
9
9
9m

es

1 Saját sajtolásu, kókuszoiajból nyert jj 
I szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű í

„B Ó N IO IT  !
w
l*> : tL .

48

ti A  K e r e s k e d ő kn ;
48
48

Jlj folyó évi f e b r u á r  h ó  9 - é n  V a s á r n a p  délután 2 órakor tartja

48 
48

rendes ¥ 'K
G a z d á k  k ö r e ,

ö zg y  ülését

;24 
?24

e v  i £?24

meg, a
melyre a tagok tisztelettel meghivatnak.

■ i  m A

n-
♦8
48
48
48
4 r
48
48

Tárgysorozat:
l. Elnöki megnyitó.
2 Évi jelentés.
3 Számvizsgáló-bizottság jelentése és a felmentvények iránt tett javaslata. 
4. Költségelőirányzat.
5. Számvizsgáló bizottság 3 tag — választása.

I 1

(B ejegyzett védjegy)

k ó k u sz z s ir t  á r u s í t  az
Első Magyar Kókuszdió ÖSajgyár
„Bóní" gyártelBS és mizöpzflüsásí r. t.

N yírbátor.
Vezérkép v iselő : Gacsl L. és Fia Nyíregyháza

4;
48

<3. indítványok.
Nyíregyházán. 1908. január 30-án.

O r . lüoffmaain l ó r s c z
titkár.

Alapszabályok 7. §-a. A közgyűlésen tárgyalandó

V*> %?34
,*T>

&

£4
2̂4

;24
£4
2̂4
)34
?24
»4;24

napját megelőző 3-ik napig Írásban a titkárhoz nyújtandók be.

G ro s z  L . H.
elnök.

indítványok a közgyűlés

)24
2̂4

•)i4

f
S A

'r  /

’A ”".v JfFJ $->*.!*** o

Eladó
Hat0  ö j

szállít, fn jti* z ta sá< ré rt jő tá l lv a  legdus^bb válasz­
tékban  a m ár évek  ó ta  elsőnek és legm egbízha­

tóbbnak ism ert:

Küküllömenti első szölöoltvány telep
tulajdonos: C s » |s a r 5  F r i g y e s ,
Medgyes 95. sz. (Nagykilkülló megye).

Tessék képes árjegyzéket k é r n i !
Az árjegyzékben ta lá lhatók  az ország minden ré ­
széből é rkezett elism erő levelek, ennélfogva m in­
den  szőlőbirtokos m egrendelésének m egtétele előtt 
az ismerős szem élyiségektől úgy szó-, kiint irásbe- 
lileg bizonyságot szerezhet m agának fentiszőlőte- 

lop felté tlen  m egbízhatóságiró l.

szén. \
\

hogy telepün- j
Van szerencsénk a t. közönség

|  b. tudomására hozni,
1 kön levő

i elsőrendű poroszszén
I készletünk egy részét áruba bocsát-
• juk és pedig nagyban kocsiszámra,
; kicsinyben métermázsánként.♦
; Venni szándékozók, városi iro- 
I dánkban (Várrnegveház-tér 10.) je- 
* lentkezhetnek.
| Nyíregyházi
' Villamossági Részvénytártaiág.

«w>,- 8 i mii ii«m.8i«
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A  Jg& É p
H A N K O V S Z K Y  G Y U L A

E lső  n y íreg y h áz i e le k tro te c h n ik a i v á lla la ta  V asu ti-u t 2.

Raktáron tart: mindenféle elektrotechnikai cikkeket. Berendez: lakások, üzletek, malmok és 
gyárak részére villamos világítást, házi- és magán telefonokat, villamos csengőket, ennek szakszerű 
javítását s évi jókarban tartását legjutányosabban eszközli ajánlja orvosilag rendelt villanyozó gépeit.

V il la m o s  k ö r t é k  d a r a b j a  5 6  f i l lé r .

Körte-utcán a 4-ik számú 
házban egy csinosan

bútorozott szoba
f c i a . d ó >

-C1-  Értekezhetni ugyanott.

E g y  jó házból való fiú t

órás tanulóiak
felvesz Y rabecz órás és 
ékszerész N y íregyháza  

Iskola-u tca 8.

H irde tm ény .•/
A Nagyméitóságu Földmivelésügyi Mi- j 
Misztérium 60900/1896. számú szokvány- \ 

rendelete szerint
válogatott első osztályú sima és gyökeres l
Ripária-Portalis, Rupestris-NSonticóIa é s ! 

555 Vitis-Solanis 5- i
amerikai vadvessző, valamint ugyanily ' 
alanyokra nemesitett, fenti rendeletnek 
mindenben megfelelő a legkiválóbb bor és 

csemege fajú

gyökeres fásoltványok
kerülnek ezen évben nálunk eladásra.

Badacsonyvidéki Szőlőtelep kezelosége, Tapolca
___________(a Balaton mellett.)

ü j  t a l á l m á n y ! H a z a i  i p a r !
- — Aranyéremmel és díszoklevéllel több ízben kitüntetve. ~
T ele fo n  125. sz . A l a p i f ía io t t  gf£B9. é v b e n . Telefon 125. sz

; p r  Fúró it kutak építése bármilyen kaliberű csövekkel,
Bármennyire elhasznált eketalyigákat. ezen rendszerre teljesen újonnan 
átalakítok darabonként 14 koronáért. Ekék s egyéb gazdasági eszközök és 
gépek javítása, valamint ujoiian a legjutányosabb árakon. Tengelynél kuli csap­

ágyas eketalylga, önmüködö pormentes kenő szekezetteL 
Erő és kézi szivattyúk* vízvezeték és fürdők szerelését a legnagyobb szakértelem­

mel eszközlöm. Kívánatra költségvetéssel készséggel szolgálok.

S z i l á g y i  Mihály  <,kc-íA''a * l.orottk«‘ iPitósi váIlai,ua ̂ . . .  .iá__ Nyíregyházán.
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Szabolcsvármegyo legnagyobb

bútoráruháza
NyiregyliázáiL a

>xAíAw44 !>X>.4
/Y«
£8W.A.
Söfi4*)X"í44;vv,
>>v

t i
©
©
©
©
©
©
m
m
©

é
f

é

Telefon 140. Telefon 140.

Piriiiger J. utóda (Borbély Béla)
k ö n y v n s fc m d á js ,  k ö n y v -  é s  |3apirker>es- 

k e d é s e  és k ö n yw k ö ié sse S e

=  Nyíregyháza, Városház-épület =
E iv á E S s i: minden a nyomdai szakba vágó hi­

vatalos. kereskedelmi, gazdasági és 
magánjellegű nyomtatványok Ízléses 
és szakszerű elkészítését gyorsan és 
í után yos árszámitással.

R a k t á r o n  t a r t s  jegyzői, ügyvédi és az élet­
ben szükséges nyomtatványokat, i ró - 
papírt és más irodai kellékeket.

Raktáron ta rtok  a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat 
úgymint ebédlő diváuok és sálon gar~ 
n iturákat a legújabb kivitelben és leg­
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség párt fogását kórve. 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsiamond,
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MUSCH0NG-BUZIA3FURD0I

" S A V - M Ü V Ü K
ú j o n n a n  b e r e n d e z v e  karte len  kívül szállítanak azonnal bár­

mily m ennyiségű term észetes vegyileg 
legtisztább folyékony

0  s z é n s a v a t  0
a világhírű buziásfürdői szénsavforrá­
sokból szódavizgyártásokhoz, vendéglő 

síiknek es egyéb ipari célokra.

Legkiadósabb term észetes szénsav.
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A l lu d a p e s t  szék es fő v á ro s i v eg y észe ti s é le lm is z e r  v izsgáló  ■; 
in té z e t  1907. <-vi 461o. sz. vegyelm ezési bizonyisvánvának k i­
vonata : „Szaga és iz e : rendes. S Z É N S A V T A R T A L M A : 9iK»7" „
A vizsgált foly. szénsav özek után  a közegészségügyi követel A 
m énveknek te l je s e n  m eg fe le l és magas szénsavtartalm a alapján 

igen  jó n a k  minösiibetö.

b el világosit ássál készségesen szolgál:

Muschong buziá sfürdőí szénsav-mű vek gt* , 
é s  ásványvizek szétkfi'dési telepe linziúsfiirdön. 
Sürgönyeim : Musobong-Boziásfürdü. — Interarban. telefon 18. szára, ö 

Ü g y e s  h e l y i  k é p v i s e l ő k  k e r e s t e t n e k .
v«. ísmmasssssía^. í^as

>'i OMATOTT PíHINvjBR J. UTÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN
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